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Nr. 35 VAN DE HEER VANDENBERGHE C.S. No 35 DE M. VANDENBERGHE ET CONSORTS

Art. 13 Art. 13

Dit artikel aanvullen met een 3o, luidende: Compléter cet article par un 3o, libellé comme suit :

«3o paragraaf 3 wordt aangevuld met een tweede
lid luidende:

«3o le § 3 est complété par un deuxième alinéa,
rédigé comme suit :

«De personeelsleden van het Rekenhof en elke
bewaarder of houder van de vermogensaangifte zijn
gehouden tot het beroepsgeheim, zoals bepaald in ar-
tikel 458 van het Strafwetboek.»

«Les membres du personnel de la Cour des comp-
tes et tout dépositaire ou détenteur de la déclaration
de patrimoine sont tenus au secret professionnel, con-
formément à l’article 458 du Code pénal.»

Verantwoording Justification

Luidens artikel 3, § 3, van de wet van 2 mei 1995 betreffende de
verplichting om een lijst van mandaten, ambten en beroepen,
alsmede een vermogensaangifte in te dienen, staat het Rekenhof

Aux termes de l’article 3, § 3, de la loi du 2 mai 1995 relative à
l’obligation de déposer une liste de mandats, fonctions et profes-
sions et une déclaration de patrimoine, la Cour des comptes est
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borg voor de absolute vertrouwelijkheid van de vermogensaan-
gifte, die het onder gesloten omslag moet bewaren.

garante de l’absolue confidentialité des documents, qu’elle doit
conserver sous pli scellé.

De wet zoals thans geredigeerd bevat echter geen sancties voor
de schending van de geheimhoudingsplicht waardoor deze plicht
grotendeels fictie zou kunnen zijn. De personeelsleden van het
Rekenhof en elke bewaarder of houder van de vermogensaangifte
zouden moeten gebonden zijn door het beroepsgeheim.

Toutefois, telle qu’elle est actuellement rédigée, la loi ne prévoit
pas de sanctions en cas de violation du secret, de sorte que cette
obligation pourrait eˆtre largement fictive. Les membres du
personnel de la Cour des comptes et tout dépositaire ou détenteur
de la déclaration de patrimoine devraient eˆtre liés par le secret
professionnel.

In een vrij groot aantal bijzondere wetten wordt aan bepaalde
ambtenaren de plicht van geheimhouding opgelegd en beteugeld
door verwijzing naar artikel 458 van het Strafwetboek.

Un nombre assez important de lois particulières se réfèrent à
l’article 458 du Code pénal pour soumettre au secret certains fonc-
tionnaires et agents et sanctionner le non-respect de cette obliga-
tion.

Hugo VANDENBERGHE.
Roger LALLEMAND.
Guy MOENS.
Charles-Ferdinand NOTHOMB.

Nr. 36 VAN DE REGERING No 36 DU GOUVERNEMENT

Art. 12 Art. 12

Dit artikel aanvullen met een 4o, luidende: Compléter cet article par un 4o, rédigé comme suit :

«4o het nr. 10 wordt geschrapt.» «4o le no 10 est supprimé.»

Verantwoording Justification

De bedoeling van de auteurs van de wet van 2 mei 1995 bestond
er duidelijk in de personen die deelnemen aan de uitoefening van
de openbare macht, te onderwerpen aan de verplichting een lijst
van mandaten, ambten en beroepen neer te leggen en aan de ver-
plichting een vermogensaangifte in te dienen. Men had daarente-
gen duidelijk de bedoeling de «decision-makers uit de privé-
sector» aan het toepassingsgebied van die wet te onttrekken
(Stuk, Kamer, B.Z. 1994-1995, nr. 1697/4, blz. 6).

Les auteurs de la loi du 2 mai 1995 avaient clairement pour
objectif de soumettre à l’obligation de déposer une liste de
mandats, fonctions et professions, ainsi qu’à l’obligation de faire
une déclaration de patrimoine, les personnes qui participent à
l’exercice du pouvoir public. A`  l’inverse, on a clairement entendu
exclure les «décideurs du secteur privé» (doc. Chambre, S.O.
1994-1995, no 1697/4, p. 6).

Voortbouwend op deze logica is de regering van oordeel dat de
vennootschappen en ondernemingen waarvan de Staat aandeel-
houder is doch die functioneren volgens de beheerstechnieken van
de privé-sector, aan het toepassingsgebied van de wet moeten
worden onttrokken.

Dans le prolongement de cette logique, le Gouvernement estime
qu’il convient d’exclure du champ d’application de la loi les socié-
tés et entreprises dont l’E´ tat est actionnaire, mais qui répondent
aux modalités de gestion du secteur privé.

52.744 — E. Guyot, n. v., Brussel


